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0,12 Umbe ſolich gût da mich dirrer man umbe hat beclaget.
0,13 daz en weiz ich. noch en han eſ nit. noch nehein
0,14 min gewalt. in erden. uerborgen. noh in muren uermuret.
0,15 noch mit ſluzzelen beſlozzen. Sodir gnade der got abrahameſ.
0,16 yſaakeſ. onde iacobeſ. onde der ſelbe got. der
0,17 loub onde graſ hat geſhaffen. daz e. nit enwaſ. bede
0,18 wag onde luft. himel ond erden. daz du unſhuldek biſt.
0,19 deſ dich dirrer man zihet. onde ſodir gnade Adonay.
0,20 onde ſin geweldegiv godeheit. onde ſo dir helfe div ewa
0,21 die got gab heren moyſi. an den ſteinenen dauelen. uffe
0,22 monte ſynai. ond obe du her umbe ſhuldik ſiſt. deſ dich
0,23 dirrer man zihet. ſo muͦze dich anegen. div ſelbe meſelſuht.
0,24 die naaman an imo hada. onde gezi anegienk. onde ſo
0,25 muͦze dich uerbrennen. daz ſelbe himelſhe vivr. daz chore
0,26 datan ond abyron. ond die mit in uerbrunnen. uerdarbda.
0,27 onde ſo du iemer gneſeſt in deme iungeſten urdeile. da
0,28 criſtenen onde ivden erſten ſolen. daz du unſhuldik biſt.
0,29 deſ dich dirrer man zihet. ſo du iemer gruene werdeſ.
0,30 onde ſo dien griez. iemer kume zu anderme grieze.
0,31 onde ſo din griez iemer kume in den barn abrahameſ.
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